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DICHIARAZIONE DI ASSENSO ALL’ISCRIZIONE AIRE / VARIAZIONE DI INDIRIZZO 

DEL MINORE RESIDENTE CON UNO DEI DUE GENITORI 

DÉCLARATION DE CONSENTEMENT À L’INSCRIPTION À L’AIRE / AU CHANGEMENT 
D’ADRESSE DU MINEUR RÉSIDANT AVEC L’UN DE SES DEUX PARENTS 

 
Dichiarazione sostitutiva di certificazioni (art. 46 del D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445) 

Déclaration sur l’honneur tenant lieu de certificats (art. 46 du D.P.R. n° 445 du 28/12/2000) 
 

Io sottoscritto/a 

Je soussigné(e) 

 
Nato/a il 

Né(e) le 

 
Residente a 

Domicilié(e) à 

 
 

 

a 

     à    

 

 
 

 

Telefono            E-mail            

Téléphone            E-mail            

 

DICHIARO DI ACCONSENTIRE all’iscrizione AIRE / variazione di indirizzo in favore del/i seguente/i minore/i: 

DÉCLARE CONSENTIR à l’inscription à l’AIRE / au changement d’adresse du/des mineur(s) suivant(s): 

 

 

Cognome 

Nom de famille 

 

Nome/i 

Prénom(s) 

 

Nato/a il 

Né(e) le 

 

Luogo di nascita 

Lieu de naissance 

Residente con 

Résidant avec 

padre 

père 

madre 

mère 

     

 

 

 

     

 

 

 

     

 

 

 

     

 

 

 

 

 

FIRMA DEL   DICHIARANTE  .................... 

SIGNATURE DU DÉCLARANT 
 

Fatto a / Fait à ........................, il / le ............................. 

 

Si allega copia fronte-retro del documento di identità. 

Une copie recto verso de la pièce d’identité est jointe.  

(IT) Il sottoscritto dichiara di aver preso visione dell’informativa sulla protezione dei dati personali riguardante i servizi 

consolari, ai sensi del Regolamento Generale sulla Protezione dei Dati (UE) 2016/679. 

(FR) Le soussigné déclare avoir pris connaissance des informations relatives à la protection des données à caractère personnel 

concernant les services consulaires, conformément au règlement général sur la protection des données (UE) 2016/679. 

 
La falsità negli atti e le dichiarazioni mendaci sono punite con le sanzioni penali previste dall’art. 76 del D.P.R. 445/2000. 

La falsification des actes et les fausses déclarations sont passibles des sanctions pénales prévues par l’art. 76 du D.P.R. n° 445/2000.
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